
Indáit Bécsből, Kedden, JVóvember z-j-dikén, 1827. 

B é t s November 24-dikén. 

S r a y m á b ó l így írtak e 'h . 3-dikán:,; 

„Az a' Cs. K. hajós Osztály, melly 
a' Levántén a' kereskedő hajók* oltalmazá
sa végett tartózkodik, Augustus, Septem
ber, és Október hónapok tdatt 499 keres
kedő hajóknak szolgált kíséretül, mellyek 
közt 287 Austr iai , 22 Ánglus, 7 Fran
tzia, 2 Hollandus, 22 Jónia i , 4 Nápolyi, 
1 Északámérikai, 12 Orosz , 76 Szardí
niá i , 2 Spanyol, 2 Svétziai és 2 Toskánái 
hajók találtattak. —. , 

„A* Piráták' kéziből 17-tet ragadott-ki 
erő ál ta l ; u- m : i 3 Austriait , 2 Oroszt , 
1 Svétziait cs 1 Szardíniáit. —-

> 

,,A' szerént, mint Smyrnában Okt. 
végéig megtudni lehetett, részint vagy egé
szen kiprédáltattak a' Piráták által ugyan 
azon hónapok alatt, 7 4 , minden féle nem
zet béli kereskedő hajók, t. i: 27 Austriai, 
17 Ánglus , 3 Jóniai , 6 Frantzia, 3 Své
tziai , 6 Orosz, 1 Nápolyi , 8 Szardíniái 
és 2 Északámérikai hajók. — 

,,A' tereh, mellyet ezen 74 kiprédálta-
tott hajók együtt vittek , 960,000 Spanyol tal
lérokra betsültetik, 's az ő egész kárval
lássok] öszsze számlálva, tet t , 1 millió 
170,000 Spanyol tallérokat.. —, 

„Melly nagyon hozzá készültek ezen 
Piráták a' ragadozáshoz, megítélhetni ab
bó l , hogy 58-tzan találtattak köztök ollya-
nok , mellyek 12—-18 ágyukkal cs 60—100 
emberekkel voltak felkészülve. 

P o r t u g a l l i a . 

A* Frantzia M o n i t o r egy levélből, 
melly Okt. 27-dikén indult Lisbonábol, 
ezeket jelenti: — „ 

„Itt tegnap az Infáns Don M i g u e l 
születése' napjának innepét tartották. A'Tá-
gus ' torkában találtatott minden hajók lo
bogtatták zászlajikat, 's az azokon, lévő 

. ágyuk a' bástyákon szálvét durrogtató á-
gyuknak hasonló durrogással feleltek. Az 
Udvarnál kéztsókolások tartattak, 's az ide
gen Udvaroknak Követeik szerentse-kivánó 
köszöntéseikkel tisztelkedtek. Délután az 
őrző sereggel mustra tartatott, hol a' ka
tonaság megújítva hangoztatta az örven
dező kiáltozásokat, az öszsze sereglett so
kaság pedig viszsza ekhoztatta. Estvére a' 
város megvilágosíttatott; a' thcatrom dug
va tele volt, 's a ' n é p minden ezen örven
detes alkalmatosságot jelentő mondásokat 
nagy tapsolással fogadott. A' Princzasz-
szony a' Sz. Károly theátromát tisztelte-meg 
jelenlétével, hova lett belépése közönsé
ges V i v á t ! kiáltást gerjesztett, mellyek 
közzűl nevezetesen azok, mellyek Don M i-
g ü e l Infánst illették,legnagyobb örvende
zéssel jelesittettek. A' vígadozásoknak.késŐ 
éjjel lett vége. — 

„Tudósíttatván az Országlószék, hogy 
a' Portugalliában tartózkodó 1 szökövény 
Spanyolok abban foglalatoskodnak, hogy 
hazájokba beüssenek, azonnal eszközöket 
vett elé az ő czélzássoknak mcggátlasára. 
Sergek küldettctlek-cl a' határszélekre , 's a' 
felvigyázó Politzía nagyon vigyázni kezdett. 



A' Fr . G a z e 11 e még kritikusabb, 
dolgokat jelent Lisbonábol a' Portugalliá-
ban némelly városokban folyó zsibongá-
sokrol Okt." 3i dik napjáról: —• „ . 

,,G a i m a r e n s városában, úgy mond, 
Okt. 21-dikén rendetlenségek fordúltakelé; 
Infáns Don M i g u e l t határtalán hatalmú 
Királynak akarták proklamálni. A' Corre-
gidor szükségesnek látta katona erőt for
dítani a' lármázok ellen, melly miatt né
hány emberek megsebesíttettek, hanem a* 
tsendesség helyre állott. . 

„Ugyan ezen okra nézve P e n i c h e 
városában is megzavartatott a* csendesség. 
Hasonló képpen C o i m b r a városában is, 
a'-hol proklamálták az A b s o l ü t u s (ha
tártalan hatalmú) Királyt, hanem a' Ré
gens Princzaszszony a' 8-dik Vadász. Re
gementet ezen város felé útnak indítván, 
a' tsendesség helyre állott. — 

„Ezen történetekre nézve hathatós megin
tő parantsólatot hirdettetett-ki Minister A n-

> d r a d e ú r a' Lisbonai Újságban. 
„Az Özvegy Királyné önmaga elment 

az Ajudai kastélyba, és minden készüle
teket személlyesen megtétetett az,,Ihfáns 
Don M i g u e l fogadtatásáray hol ezen 
Princz ennekutánna a' maga lakását fogja 
venni. A' N e c e s s i t a d e s nevű palotá
ban is készületek té te tnek,hol a ' r ég iKor -
tesek a' magok gyűléseiket szokták volt 
tartani. 

Nagy Britannia. 

Mi a' N a v a r i n i emlékezetes tengeri 
ütközetről, még tsak a' Frantzia Tiszti Tudó
sítást adtuk a* Monitorból. Az, mel lye t , 
ma kiadunk, az Ánglus Adm. C ó d r i n g -
t o n ' tulajdon tudósítása. Ez annyival is 
inkább egész figyelmet érdemel , hogy ezt 
egy illy nagy ember írja, a' végre, hogy 
azt az Admiralitás , a* maga Elölülője C r o -
k e r úr által, a' Lord Nagy Admirális C1 a-
r e n c e i Királyi Herczeg* elejibe terjesztesse. 

A* Tudósítás Nor . io-dikén adatotl-td ai 
Udvari Újságban, Ezen szavakból áll: — 

„Tiszti Tudósítások, a' Navarini k" 
kötőhelyből az Ásiáról Okt. 21-dikén 1827.. 
ben : ,, • 

„Uram l Szerentsém van ő Kir. Her-
czegségét a' Lord Nagy Admirálist tudósi-
tani a'-felől, h o g y , minekutánna az én Col-
légáim Gróf H e y d e n és Ritter de Rig. 
n y véllem abban megegyeztek, hogy nékünk 
ezen kikötőhelybe bemenni szükséges légyen 
azé r t , hogy I b r a h i m Basát árra vegyük, 
hogy annak a' kiirtó v a d h a d a k o z á s 
n a k , mellyet az olta folytatni kezdett,rai 
ólta P a t r á s ellen való szándékát el nem 
érhetvén, ide viszsza evezni kéntelenitte-
te t t , vessen véget , a' 'Szövetséges Admirá
lisok tegnap délútánni 2 óra tájban, a'ki
kötőhely' torkánál lévő battériák mellett 
eleveztek, oíly czéllal, hogy a* kikötnek/-
ben vasmatskákon megállapodjanak. — 

„Én olly parantsólatot adtam valaki, 
hogy egy ágyú is ki ne lövettessélf/ba 
tsak elébb a' Törökök nem fognak lőni., 
Parantsolatom pontosan tellyesítletett. A 
három Ánglus Linéa hajók akadályoztatás 
nélkül 's legnagyobb sebességgél eveztek-
él a' Battériák mellett, 's ki hányták vas-
matskájikat éppen a' Török Linéával szem
be , úgy hogy az Ásia a' Török Admirá
lis' hajója , a 'Genoa és Albiön mindenik 
á' maga bajnokával szembe állott; minden 
Török hajókon nyilvansággal lehetett szem
lélni , hogy tökélletesen hozzá készültek 3 

tsatázáshoz, mellyet az által még nyilván; 
ságosabban k imuta t tak , h o g y , V"^* 1 
Dartmouth egy Tsajkát az egyik Törő 
Gyújtóhoz izenettel küldöt t , arra 
rá lőtték puskábó l , hogy Hadnagy 
roy'.az első lövés által megöletett. Ezz_ 
a*̂  puskatűz a' Dartmouthrol is a" S j r l ^ 
ről elkezdődött ; de az ágyútűz nem, ni' 
addig , míg a' Törökök az első ágyú-lóve 
nem te t ték , mellyel a* verekedés^ Justf 
közönségessé lett. Legközelebb allotr 



Ásiához áz Egyiptomi vezér Muharcm-Bei; 
de ez eleintén nem ágyúzott az Ásiára, 
gŐt ebben/követtek őtet a' több Agyiptoníi 
bajok is. Hasonló módon tselekédett az 
A s i a i s ; sőt ez nyilván megizente Muha
rom Beinek, hogy nem akar réá tüzelni; 
a' Ii a p u d a n a Beg ellenben és Codring
ton már folytatták az ágyúzást egymás 
ellen. — 

„Azonközben tö r tén t , hogy a' mi igen 
•jő-Kormányosukra M i t c h e l r e , kit én 
Muharemhez küldöttem vala, azon izenetem-
mel, hogy a'véronfástkerűlnök.ekaz ő embe
rei közzűl valaki réá lővén, őtet agyon lőtte. 
M u h a r e m parantsólta-é ezt a' maga embe
reinek, vagy k i , nem tudjuk , elég a' do
loghoz , hogy már ekkor az Egyiptomi ha
jók is hozzá fogtak az Ásiára való ágyú
záshoz , melyből a' lelt , hogy az Ásia a' 
M u h a r e m hajóját kevés minuták alatt 
úgy Öszsze rongyolta , hogy a* vízbe ros
kadt. Mindjárt akkor ugyan ezen sors ér
te a' Kapudána-Beg'-hajóját is. 

„Elenyészvén ezen kél Linéa hajók a* 
sórbo l , már ekkor jobbról balról a' 2 dik 
és 5 dik «or Török hajókról jövő golyóbi
sok nagyon kezdték rongálni az A s i á t . 
Egy golyóbis töstént leseprette az egyik 
árbótzfáját; több ágyuji használhatatlanok-, 
ká lettek; sok emberei megölettettek. Gya-
nühatóképpen e'-féléket beszéllhetnek a' 
Genoa , az Albion és több más hajójink 
is magok felől. Az én Collegáimnak Gróf 
H e y d e n n e k és Ritter R i g n y n e k , ma
gokviselete áltáljában bámulást érdemlő 's 
követésre méltó volt. — 

,,Kapitány F e l l o w e s tökélletesen 
végrehajtotta a* rá bízatott ' dolgot 's meg
mentette kevés de vitéz embereinek sege
delmekkel a' F r . Adm. Rigny hajóját a'Sy-
réné t , a' Török Gyújtók által való feléget-
fetéstöl, melly különben gyanithatólag meg, 
történt volna. Hasonló vitézséget bizonyí
tottak a* Talbot , Glasgow, és Cambrián 
Frégátainkj nem tsak a* véllek szembe ál

ló ellenséges linéát teíték semmivé, hanem-
a', hozzájok közel lévő parti battériákat is 
elhalgnttatták; Ez a' véres és mindent sem
mivé tévő verekedés 4 órát tartott egy for
ma dühösséggel, ' s^az az irtóztató tekin
t e t , mellyet a' tenger hátán úszkáló ha
jó darabok s a 'pusz tu lása ' tsata után, az 
ember ' szemei elibe tüntettek , ollyan vala, 
millyent rillián lehetett látni. Mint hogy az 
ellenség' hajóji a' most folytatandó szol
gálatra átaljában mind alkalmatlanokká té
tettek, erre nézve a* rajtok szolgált embe
r e k , kik a' partra kimenekedni akar tak, 
eltávozássok előtt , sok e'-féle hajókat ma
gok meggyújtottak; melyre nézve bámu
lásra méltó történet, hogy illy sok hajók
nak a'; levegőbe lett felrepittetése , kik hoz
zájok illy közel áso t tunk , nékünk is ve
szedelmet nem okozott. Rettenetes volt e-
zen iobbanásoknak retsegése és ropogása. 

,,El nem mellőzhetem halgatással Ka
pitány K u r z o n n a k buzgó és munkásse-
gedelmeit,'• mellyet ő ezen sokáig tartott 
vakmerő tsatázásban hozzám mutatott; ha
sonlót mondhatok Kommandáns Baylesről 
's áz Ásia' egyéb tisztjeinek 's köz embc-
reinlkitökélletes- magokviseletekről, 's azon 
pontosságról, mellyet ágyúiknak erányzá-
sa áltál., kimutattak. Röviden elmondhat
juk , hogy azok a' Török hajók, mellyek-
re az Á s i a egy egész oldaláról való lö
vést te t t , egyszerre tsupa rongya vá l tak .— 

„Által láthatja Királyi ő Herczegsége 
a* Lord Nagy Admirális ú r , hogy egy illy 
tÖkélletes győzedelem, mellyet ámbár a' mi 
vitéz és tanúi t , de az ellenséghez hason
lítva kevés számú erőnk, egy sokkal nagyobb 
számú, ámbár gyakorlottságára nézve vél-
lünk meg nem mérekezhető ellenségen 
nyer t , számos embereknek elvesztése nél
kül végre nem hajtathatott. — 

„Fájlalom a' Genoán Kapitány B a t-
h u r s t n a k megölettetését, kinek példa
adása valóban méltó arra , hogy azoktól , 
kik őtet fellyűl é l ték , követtcssék. Kapi-

) ( * 
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tány B e l l , az Asián lévő tengeri katonák 
Kommándánsa, egy valóban vitéz tiszt, 
még a' tsata' kezdetén megöletett , éppen 
kötelességének állandó pontossággal való 
tellyesítése közben. Különös bánkódással 
jelenthetem S m i t h William nevű Al-Kór-
mányosomnak elesését, kit valamint szol-
gálat-tételeiben-kimutatott alkalmasságáért 
betsülni , úgy mint embert , kedves ma-
gaviseletiért , szeretni kellett. D y e r a 
T i toknokom, kemény vakütést kapott egy 
hajódarabtol, melly miatt az ő szolgála
taitol mostanság el kell lennem. — 

„Oberstlieutenant C r a d d o k eránt 
nagyon elköteleztetve érzem lenni maga
mat személlyesen, azon készségért, mellyel 
ő az én rendeléseimet, parántsolatáimat, 
és izeneteimet, minekutánna minden Adju* 
tánsaim megsebessedte't, a' szükséges hel-
lyekre elhordozta. Hanem itt már most 
megállapodván-, kéntelen vagyok Nagy Ad
mirális ő Kir. Herczegségét a' többekre 
nézve a' holtak' és sebesek' laistromára 
utasítani , melly különben is olly tá rgy , 
melly mellett én szívem' fájdalma nélkül 
nem maradhatok. —-

,,Ha én, mint valósággal van a' do
log, veszteségünknek nagyságát bánkódás
sal megfontolom, tsak annak meggondolá
sával vigasztalhatom magamat , hogy azon 
eszközöknek elővétettetése, mellyek a' tsatá-
ra alkalmatosságot szolgáltattak,, elkerül
hetetlenül szükséges vala a' Londoni Al
ku ' czéljának elérhetésére, és hógy ezen 
tsatát egyenesen a' Törökök hozták-el. —— 

„Midőn én azt láttam, hogy az Otto-
mannusok' híres ígéret tartása gondolatlan 
vad pusztítás' szomjuzásának feláldoztatik, 
és hogy a' mi Ibrahim Basának egyenes-
ségébe heiyheztetett bizodalmunk hitszegés 
béli czélra használtatik, önmagam is vá
gyódást éreztem a' bűnösöknek megbün-
tettetéssekre. De más felől kötelességem
nek tartottam magamat mérsékleni, mel
lyet meg is tselekedtcm: 's bizonyossá te

hetem a' Királyi Herczeget, hogy én ezen 
e x t r e m u m o t valósággal eltávoztattam 
v o l n a , ha egyéb útat módot láttam volna 
réá. — 

„Az Ásia, a' Genoa és az Albion, 
mind hárman úgy öszsze rongyoltattak, 
hogy Angliába küldeni szándékszom őket, 
minekutánna Máltában annyi igazítást té
tettem raj tok, hogy az útat Angliáig ki-
álhassák. — 

,,A' Török hajókon az emberekből ál
ló veszteségnek véghetetlennek kellett len
ni , mint ezt ő Kir. Herczegsége a' Török 
vezér Kapudana-Beg' Titoknokjának véllünk 
közlött és ide mellékelt laistromábol lát
hatja, melyben a' két semmivé tétetett Tö
rök Linéahajoknak vesztesége elé ada
t o t t . — 

„Néhány Aktákat is ide mellékelve 
küldök, mellyek ezen nevezetes történet
nek bővebb felvilágosítására szolgálnak, 
mellyek között találtatik Kapitány Hamil-
tonnák is egy levele, melly azIbrahim-Basa 
barbarus tselekedéteit ' s Moréa' jelen lévő 
állapotját adja elé. 

„Szerentsém van lenni ! 

C o d r i n g t o n E d u á r d , 
Vice-Admirális. 

Az Ánglusok' vesztésének laistronia: 
Ás i a vesztett 19 elesett 57 megsebesedeü 
— A 1 b i o n 10 elesett 5o megsebesedett 
— G e n o a 26 eleseit 35 megsebesedett 
— D a r t h m o u t h 10 elesett 8 megsebe
sedett — G l a s g o w 2 megsebesedett ' 
T a l b o t 6 elesett 17 megsebesedett• — 
C a m b r i á n i elesett 1 megsebesedett •—. 
P h i - I o m m e l í elesett 7 megsebesedett 
— R o s a 3 elesett i5 megsebesedett — • 
B r i s k 1 elesett 8 megsebesedett — M « 9 ' 
q u i t o 2 elesett 4~megsebesedett-—min" 
együtt 75 elesett 197 megsebesedett cnr 
berekét. 

A' Londoni Udvari Újság szerént Vi
ce-Admirális C o d r i n g t o n , ki eddig a 
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Báth Rend Kommandátor - keresztese volt, 
most ezen Rendnek Nagykeresztesévé ne
veztetett. Több tisztek Komandörségeket 
kaptak. 

A' Frantzia O u o t i d i e n n e illy ész
revételeket közöl Nov. 16-dikán a ' N a v a-
r i n i verekedésről: — ,, 

„Már most az Anglus Újságok is kia-
dák Codringtonnak a' Navarini tengeri ve
rekedést illető tudósítását; keveset külön
bőz a' Parisban a' Monitörben kiadatott 
Admirálisodé R i g n y ' tulósításátol. Ebből 
a' Codringtonébol is nyilvánsággal kilát
szik, hogy a' verekedés nem előre meg
gondolt czélzással fejlődött-ki, és hogy tsak 
azon állás adta réá az alkalmatosságot, 
melybe a' két egymással szemben állö'Flot-
ták helyheztetve voltak, melyre nézve egy 
Ánglus Újság azt a'megjegyzést teszi,hogy 
a' mostani háborús állapot sokkal inkább 
a' Londoni Alkunak végrehajtatása ál tal , 
mint sem a'Navarini ütközet által hozatott-
el , mint hogy ezen ütközet azon Alkunak 

,a' következése, resultatuma. A' Törökök' 
vesztése, való hogy sók vo l t : de a' nem 
volt igaz, hogy minden hajójikat elvesztet
ték volna. Ki tetszik ez a' Codrington'tu
dósításához mellékeltetett IV'dik Aktából, 
melyben a 'monda t ik , hogy a' verekedés 
után megintették a' három Admirálisok a' 
Török vezéreket, hogy, ha még egy lö
vést fognak tenni, akkor azokat a' hajóji
kat is mind elvesztik, mellyek még most 
megmaradtak. Ugyan a'. Codrington tudó
sítása mellett lévő Ill-dik Aktából látjuk to
vábbá, hogy I b r a h i m Basa 35 ézerem-
berekkel áll Moréa félszigetén. — 

„Akár mit beszélljünk , 's ámbár vi
tézeinknek jó katonaságát tellyes igasság 
szerént megvalljuk is , t sakugyan úgy lát
szik nékünk, hogy-a* Navarini ütközet na
gyon távol lévén at tól , hogy a'Görögöket 
illető kérdést elvégezte volna, azt még 

jobban megzavarta, és ez a' Frantzia Ka
binétet igen különös bizontalankodások köz
zé helyheztette. A' Követünk Konstánczi-
nápolyban van ;/ a' Consulaink Török ke
reskedővárosokban tartózkodnak ; a' mi 
t ö b b , mi még most is hajókat építtetünk 
az Egyiptomi Basának; azonban rá ágyú
zunk a' Török zászlókkal evező Egyipto
mi hajókra. Természet szerént illy követ-
kezésinek kellett lenni a' Londoni Alku
nak ." - ~ 

A' /ennebb említett IY-dik Akta a'Co
drington tudósítása mellett , azért nevezetes, 
hogy a'-szerént a' Szövetségesek a'Navarini 
ütközet után is megakarták újítani az alku
dozást. Illy szavakból áll ezen Akta : — „ 

„Mint hogy a- Szövetségesek hajóji 
semmi ellenséges czélzással nem eveztek-
bé a' Navarini kikötőhelybe, hanem egye
dül tsak azért, hogy a' Török vezéreknek 
újabb jovallásokat tegyenek a' Porta* jo
v á r a , erre nézve most már nem czélzá-
sunk az *ő megmaradóit hajójit is semmi
vé tenni , minekutánna azért, hogy a' Szö
vetséges hajókra első lövést tenni mérész
lették , illy nevezetes boszszúllást vettünk 
rajtok. — 

„Azért küldünk tehát egy Török tisz
te t , ki nállunk hadi fogságban van, hoz
zátok, hógy adja tudtokra I b r a h i m Ba
sának, Muharem-Beinek és Tahir Basának, 
hogy ha ők a' Szövetségeseknek hojójikra 
vagy Tsajkájikra.még egy puska vagy ágyú
lövést tesznek, akkor nem tsak még meglé
vő hajójikat, hanem a' Navarini erőssége
ket is mind öszsze fogjuk rontani, a' Szö
vetségesek, 's az ellenségeskedésnek a'Tö-
rökök' részéről való ezen új Aktáját úgy 
fogjuk tekinteni, mint a' Szövetségesek c-
ránt való ellenséges Nyilatkoztatásokat, 
mellyeknek rettentő következéseit a' Porta és 
az ő Basái keservesen meg fogják érezni. 

„Ellenben, ha a' Török Vezérok meg-



..ismerik azt , hogy a' mult alkalmatosság
g a l történt megtámodást &z első tüzelés 
„által ők kezdették-el, rs azután minden 
„további ellenségeskedéstől meg fogják tar
tóz t a tn i magokat, ekkor mi ujabban ösz
sze" fogjuk azon jó egyetértést véllek köt-
„ n i , mellyet ők magok szakasztoltak ketté. 
„Ha kívánságunkra rá állanak, még estvig 
,,(a' nap. nintsen feltéve) minden bástyáik
b a fejér zászlókat függeszszenek-ki. Mi a' 
„napnak lemente előtt minden kikerülés 
„nélkül való pontos váloszt kívánunk. — 

„Aláírták: az Ánglus , Frantzia , és 
Orosz Admirál isok.— 

(Mitsoda kimenetele lett ezen új alku
dozási próbának , még semmit se olvastunk 
felőlié). 

Végezete a ' 'Gróf C a p o d i s t r i á s le
velének, mellyet Londonból Aug. 26-dikán 
R e n i e r i h e z , a' Görög Nemzeti Gyűlés' 
elölülőjéhez í r t : „ 

„En egy szempillantatig se fogok ké
sedelmezni , mert áz idő napról napra ol-
lyan, hogy Görög: országra nézve az ő 
életét vagy halálát illető kérdésről tehet vég
határozást. Igaz ugyan az, hogy minden Sors, 
mellyet az idő hoz-el, az Isten kezében van; 
de tsakugyan azt se kell magunk előtt tit
kolnunk Uraim, hogy töltetek függ, azt 
magatokra nézve kedvezővé tenni. Ezt az 
Urak véghez is fogják v inni , legyenek meg
győződve felőlié, mihent a* mi Szent Re-
ligiónk' megváltozhatatlan alapjai eránt hű
ségesek m a r a d v á n , a* közboldogságon, 
egyetértve és egyenes indulattal fognak dol
gozni, az a z , ha az Országnak egy.része 
a' fegyvert nem tsak elszánással és bátor
sággal , hanem tisztjeinek parantsölati eránt 
való vak engedelmességgel is viseli; a* más 
része pedig , ha az Országot az Országnak 
javára, és nem erre vagy amarra a* magá
nos emberre való tekintettel vagy magános 
haszonra-nézéssel igazgatja. —- , 

,',ltt most megállok ,az UrAságtok' böl-
fsességire és jó hazafiságára bízom annak 
a' véghetetlen számadásnak megfontolását, 
melly az Urak' fejeken fog fekünni. Énks-
vély vagyok, hogy az Urakkal ezen szám
adással való tartozásban, osztozhatok; de 
azonban legkissebbnyire se tartóztatom 
magamat újabban kinyilatkoztatni, hogy 
én ebben tsak akkor osztozhatok az Urak
kal , ha engemet meghallgatnak , és enge
met azzal a' tellyes bizodalommal mega
jándékoznak, mellyet az Uraktól várok. 

„Fogadják-el az Urak etc. Aláírta—„ 
„Ca p o d i s t r i á s . . 

Magyar Ország. 

T. N. Veszprém Vármegye Tiszti ka
rának megújittatása, minekutánna- 7 esz
tendők alatt nem történt volna , e h . 12 di
kén ezen N. Vármegye' Fő Ispányának M. 
Gróf Galanthai E s z t e r h á z y Nép. János 
Ő Excellentiájának Előlülése alatt véghez 
ment. A' válosztások felkiáltással estek,és 
a'főbbek így ütöttek k i : Első Vice Ispánnyá 
Királyi Tanátsos R o h o n t z y János Ur, 
Másodikká, Leopold Cs. Rend' Rittere H un-
k á r Antal eddig volt Királyi Direktoria
lis Fiskális Ú r , Fő Nótáriussá Tekintetes 
Eöri M á r k u s Antal Ú r , Vice-Nótáriusok
ká T. Hamvai K o v á t s Imre és Kopa-
t s y Jósef Ú r á k , neveztettek-kL 

Ő Csász. Kir. Felsége méltóztatott T. 
G r e g u s János Úrnak nyugodalomra téte-
tése által megüresedett Titoknoki hivatal; 
ra a' N. M. Magyar K. Udv. Kamaránál a 
Pécskai Kamarai Fiskálist T. N á j májer 
Ferencz Urat kegyelmesen emelni 

Tekéntetes Ns. Pest Vármegye a múlt 

héten folyvást Köz-Gyűlést tartott Ts. Bar-
czai B á r c z a y Pál, Első V. Ispány W 
nak Előlüllése alatt. Ezen Köz-Gyüles * 
állal lett nevezetes, hogy igen számos ' 



mcsség Sszvegyűlvén , íso napu. m. Nov, 
asddtén felolvastattak, 's kihirdettettek a' 
közelebb tartatott Ország Gyűlésének, Ő 
Császári Királyi Felsége által aláírt, és 
megpetsételtetett Törvény Czikelyei. — U-
gyan ezen Köz - Gyűlés folytában Ts. Ns. 
Pest Vgye a ' m a r h a húsnak fontját, Pest, 
és Buda városára néave 10 kra közönsé
ges réz pénzben , vagy is 4 , k r a ezüstben 
felemelte, melyhez képpest, a' fagygyú, a"* 
gyertya, 's a' szappan is szokott arányos
ságban felemelkedett. ; 

B a l a s s a - G y a r m a t r ó l . —• 
Szokott Nemes lelkesedéssel fogadta 

T9. Ns. Nógrád Vármegye Ő Felségének 
azon Kegyelmét, hogy ezen Ns Megyének 
Fő-Ispányúl Méltós. Buzini Gróf K e g 1 e-
v i c s G á b o r Császári Királyi Kamarás, 
és a' Királyi M. Helytartó Tanátsnáí Ta
nátsos Urat rendelni méltóztatott. E- vég
ből Október 22-dikén első megköszöntésé-
re Péter - Vásár Mező Városába , ú. m. a' 
Méltóságos Fő-Ispámynak lakó Úri kastél-
lyába 5 Í személyekből álló fényes Követsé
get küldött Fő Tisztelendő T e r s z ty á n-
s ;zky Imre Váczi Kanonokkal , mint Szó-
szószóllóval. A' Követség í-ször ugyan 
a* F ő Ispány Ura t , azután^ pedig a' Méltó
ságos Grófnét, született v Gróf S á n d o r 
M a t h i l d Aszszonyt, buzgó köszöntéssel; 
megtisztelvén, mind kettőjüktől olly kegye
sen fogadtatott, hogy minden sziveket meg
hódítanak. Következett a' gazdag ebéd, melly 
után a' társalkodó beszélgetés közben, a* 
Magyar lelkű Grófné, avval lepte meg-
Vendégeit , hogy, A l e x a n d r a Kisasz-
szonykájával, Kisfaludi Sándornak némely 
Verseit illő hangon elmondatta. Estve az 
egész roppant kastély kivilágosíttatván, fé
nyes bál adatott , melynek alkalmatossá
gáva l , mind a' házi Ü r , mind a'házi Asz-
szonyság, szelíd , és nyájas társalkodásaik-
k a l , Vendégeiket különösen megörvendez
tették. — A' Méltóságos Fő-Ispány Úr be
iktatásának napját, Nov. 6-dikára rendel

ni méltóztatott. W végből Nor. 4diké.i fia-
dáról Nagy Méltóságú Báró P e r'é n y i L á-
z á r , Császári Királyi Kamarás , és belső 
Titkos Tanátsos Ns. Torna "Vármegye Fő-
Ispánya, Ő Excellentiája, mint Beiktató 
Királyi Biztos, társaságában megindulván, 
a' Vármegye határán különös Kiküldötscg 
által fogadtattak, és Tolmátson S z e n t i -
v á n y i Márk Úrnál meghálni méltóztat
tak^ onnan folytatván .útjokat, Patvarczoa 
S z e n t v á ny i Anzelm Fő-Biró Úrnál, mint 
a'helynek birtokosánál, fölöstökömre meg
állapodtak. Itt második Követség tisztelte 
meg a' Királyi Komiszszárius Ő Excellen
tiáját , és a' Fő-Ispány Ő Nagyságát; azu
tán közel 800 Nemes lovagok állottakelő, 
kiket maga Losonczi G y ű r k y Pál Első 
V. Ispány Úr vezetett, és Járásonként fel
osztott Szakaszokban, ugyan a' Járásbeli 
Fő Szolga-Birák vezettek. Meginduláskor 
legelői a' Vgye két huszárjai, és a' határ
nál volt Deputatiónak hintói menvén, eze
ket Kötette Mclt. Báró B a l a s s a Sándor 
Úrnak 60 tagból álló Bandériuma Tekin
tetes Hó r v á t h Károly Fő Tiszt Úrnak 
vezérlésé valátt, melly tsapatot. a' másik 
számoScDeputatio követte, és más.Uri Ven
dégeknek hintaji. Ezekután jöttek a 'fellyebb 
említett Járásbeli lovagok, úgy hogy a' két 
két Járásbeli Lovagok tsapatjaik között, a* 
Királyi Komiszszárius, és a' Fő Ispány Ür, 
hintáik vitetnének. A* sort berekesztek, B. 
Gyarmat Polgár tsapatjai. így megérkező 
a sor a' Ns. Vármegye házához, hol O 
Excellehtiáját, és O Nagyságát az utolsó 
Deputátio fogadta, és felvezette. Ez nap kö
szöntésekben ebédlésben, és estvéli fényes 
bálban telt el. Más nap ú. m. Nov. 6-di-
kán öszvegyűlvén a* Nemes Rendek, Kö
vetség által meghívák, Ő Exáját a' Királyi 
Biztost, és Ő Méltóságát a* Fő Ispányt, 
kik számos öröm kiáltások között a' Gyű
lésben megjelenvén, Báró P e r é n y i O fi
xája ékesen előadta Küldetésének czélját, 
's a'. Méltóságos Fő-Ispány Úrnak 5 és hí-



res Nemzetséginek érdemeit bőrén előter
jesztette, 's igy O Felsége nercben-'a' Fő-
Ispányi székbe beiktatta, és felesküdtette. 
Ekkor a' Fő-Ispány Ür , 1 lelkes beszéddel 
megköszoné, mind O Felsége kegyelmét, 
mind 0 Ex.jának a'Királyi Biztosnak szíves 
jó voltát, és a* Ns. Vármegye Rendéihez, 
oliy hathatósan, és kegyessen szóllott, 
hogy mindnyájukat öröm érzésre gerjesz
tené. Ezután kezdé folytatni a' köz Ügye
ket, és a' számos Méltóságokat, szomszéd 
Megyebeli Nemeseket 's különösen , a' 
Magyar Akadémia' Fundátorait 's né-

Hi rdet é s — 

melly nevezetes Magyar í róka t , ezen Ns. 
Vgye Assessoraivá nevezte. Ezután az egész 
Úri gyülekezet , a' Bandériumoknak tisz-
telkedése között a' Katholikuni templom
ba men t , ho l Nagyságos L á n g János Fort. 
Prelátus Úr Tedeumot , é s nagy Misét ének
lett. Az Isteni tisztelet után következett, a' 
gazdag, és fényes ebéd, hat száznál több 
Vendégek számára , a' szokott köszöntések
kel. Estve a' Méltóságos Fő-íspány Úr igen 
fényes bált ado t t , és szelíd leereszkedésé
vel maga , és Úri háza eránt mindeneknek 
tiszteletét, és szeretetét felgerjesztette. 

az Újságról. 

Közelítvén az Új esztendő, emlékeztetni bátorkodunk a 'Magyar Kurír'tisztelt 
Oivasójit, hogy rendeléseiket ezen Újság eránt, lehető hamarsággal megtenni ne ter
heltessenek. Mennél pontosabban tétetődik a' rendelés , annál pontosabban eshet az 
Újságnak megindulása 's folyvástjárása is. 

Szívesen kérettetnek Olvasójink, hogy jól küldjék-fel Titulussaikat. . A' kik 
megelégedettek e' lefolyt fél esztendei Titulusaikkal, azok. ne terheltessenek tsak azt 
tudtunkra adni vagy adatni , hogy tovább is azon boríték alatt küldjük az. Újságot 
A'kik változtatni kívánják, küldjék fel , úgy a mint kívánják. 

Ha kik az esztendőnek vagy fél esztendőnek lefolyta alatt változtatják Iakhel-
lyeiket, 's nékünk ezen változást tudtunkra adják, mi is azonnal változtatni fogjuk, 
borítékjukat, 's oda küldjük újságaikat, hova kívánják. 

Az utolsó postahellyet, hol az Újság megá l l , tisztán feljegyezni kérjük. 
Azok i s , kik Bétsben itt lakó esmérősseik által szokták Újságaikat megrendel

tetni, bizodalommal kérettetnek, hogy ne késsenek, mint hogy nékünk is idő kíván
tatik boríték-készíttetésre. • 

Hasonlóképpen kérjük végezetre a' Tekintetes Postamester Urakat , kiknek ke
zeiken Újságaink álial mennek, hogy pontos szolgalatjuk által az Olvasókat részünk
re megnyerni iparkodjanak, tudván, hogy melly sok függ at tól , hogy az Olvasók ide
jében és pontosan vehessék kezekhez megrendelt Újságaikat. 

Ezen újságnak árra egész esztendőre 2 6 , félre í ö 1 forint Váltó Czédulában. 
Ollyan pénzel lehet fizetni, millyennel kinek-kinek tetszik. \ 

Mint hogy most az Újságot illető környülállások semmi egyéb tekintetben 
meg nem változtak, mi se tartottuk szükségesnek környűlállásosabb tudósítással ter
helni Tisztelt Olvasójinkat. 

Nem á r t , ha a' hozzám jövő leveleknek borítékjára feltétetődik: P r ° M a ' 
g y a r K u r í r . . 

ő :Pánczél Dániel, Nyomtató Haykul Antal. ( Obere Bácker - Strasse Nro. 752.) 


